本中文翻譯版本僅供對照參考 實際簽約將以英文版本簽署!!
此份展示合約於201_____年_____月_____日，由 Daymon Worldwide Club Demonstration Services (以下簡稱CDS) 與______________________________(以下簡稱廠商)共同簽訂。 
  
茲因CDS 獲允許於各台灣好市多賣場進行商品展示；
茲因廠商希望商品得於台灣好市多賣場中展示；
茲因廠商希望聘請CDS於台灣好市多賣場中為其商品進行展示，
而考慮此狀況下建立的合約關係、代表關係、與授權關係，以及其他對雙方有利的各項考量，
雙方皆承認本合約與其適切性，並同意以下條款： 

合約 
1. 展示服務
依據本合約條款，CDS 同意為廠商之商品進行展示。 

2. 展示活動
CDS 接受廠商委託，於台灣好市多賣場中可安排的地點與時間為廠商商品進行展示活動。根據此合約，雙方皆同意若廠商於合約規定期限內無法依發票內容付款、或活動費用已超過CDS為廠商所設的信用額度上限，CDS 將不對廠商負任何義務與責任。雙方皆了解，信用額度決於徵信所 – 如，但不限於D&B – 的徵信報告。信用額度將由CDS審慎考慮後決定。 

3. 展示方法
CDS 應有完全的權力以決定展示方法、於台灣好市多賣場中進行展示活動的位置、以及其他所有與展示廠商商品有關的議題。展示活動有可能無法於預定日期舉行。若該狀況發生，CDS 會將展示活動改於原訂日期後14日內舉行。若在14日內仍無法舉行，該場展示活動將會被永久取消。 

4. 展示排程
雙方皆了解並同意於指定賣場中的展示活動排程日期應愈早愈好。廠商必須至少於希望安排展示活動的日期2週前通知CDS 進行排程。若廠商於展示開始前72小時內才發出取消通知而導致展示活動進行，廠商仍需付費。對於72小時內才提出的展示取消通知，CDS會盡力安排取消事宜，但不保證能夠取消。 雙方皆了解並同意台灣好市多會要求CDS將無法於原訂日期舉辦的展示活動自動改期。 廠商了解並同意CDS有完全的權力將展示活動日期更改至最近可行的日期。 

5. 不可抗力的因素
若因不可抗力之因素而導致展示活動無法進行，雙方皆無需為此負擔無法履約之責。不可抗力之因素包括但不限於：政府規定、禁運令、火災、水災、爆炸、天災、或公眾危害、罷工、勞工抗爭、社會暴動、或無法取得必要之材料、設備、空間、或人力以進行商品展示。 

6. 付款
廠商同意就CDS根據合約條款為廠商所進行的活動，支付CDS所開立發票上的金額予CDS。廠商不應因以下狀況而有付款義務：(i) 於預定展示日期72小時前提出活動取消通知；(ii) 展示活動未舉行，不論原因為何。排程方式與費率請見 www.clubdemotaiwan.com。費率可能會有所調整。 

7. 稅

雙方同意並瞭解所有服務費用皆未含稅。所產生的營業及其它稅賦除非法令另有規定外將一律外加於發票，由CDS開具發票向廠商請款，由廠商支付給CDS。
8. 違約與賠償
本合約中的「違約」意指：(i) 廠商未依第6條付款一節內容按時付款；(ii) 任何財務報告或其他報告，包括廠商為與CDS進行交易而提出的信用申請，若經查證有不實或誤導他人理解之處；(iii) 廠商或任何保證人宣告破產；(iv) 廠商或保證人之實體遭扣押、查封、或充公等，並於宣告扣押後5日內未解除扣押、查封、或充公等命令；或(v) 廠商或保證人自行解散，且30日內未中止其解散行為。 

9. 針對違約行為的賠償
若違約行為發生，且糾正期(若有糾正期)已過，CDS 應無需通事先通知即獲以下賠償：
    9.1 聲明所有款項應立即付清;
    9.2 行使所有法律上可行使之權利與求償。
    9.3 自台灣好市多行使應收帳款轉讓。 

10. 終止

在不限制尋求補償權利下, 任何一方在另一方嚴重違反本合約規定且未在通知後十天內糾正完成的情況下得終止本合約。 本合約第九至十二條在合約終止後仍持續有效。任何下列情況則被視為廠商嚴重違反本合約規定: (1)廠商的商品違法, (2)CDS, 台灣好市多, 或政府相關單位認定商品的品質或特性不適合展示, (3)任何一方與台灣好市多間的商業關係終止。

11. 合約有效語言

本合約以英文撰寫並為協商依據，英文版本為唯一有效的版本。 假如有為任何一方便於瞭解所做的任何中文翻譯版本，此中文翻譯版本將完全由英文版本所控制，任何內容, 字義或翻譯的爭議完全以英文版本為唯一有效解釋依據。
12. 其他條款
  12.1 通知 所有通知或其他必要之溝通應該以書面進行，若親自遞送，親自遞送當日，或以速遞郵件、掛號、雙掛號、回郵信投遞的隔日視為文件完成遞送或通知的日期。書面通知須寄往以下地址：
	給廠商: 
	  
	給 CDS Demos: 
	CDS 

	  
	  
	  
	  台北市內湖區民權東路六段16號3樓


或其他依本條款另行通知的地址。
    12.2 合約修改 除非經合約雙方當事人另以書面簽訂，本合約內容不得修改、撤回、或免除。
    12.3 繼承與讓渡 除非另有明文規定，所有代理權、擔保、契約、協議、賠償、以及合約條款，應由各自的繼承者繼承。
    12.4 部份有效 本合約中之任何條款皆不應與法律牴觸。若本合約條款與任何現行或未來的法令、法律、條例、或法定規章相衝突，當以後者為主。在此情況下，本合約中受到影響的條款當縮減或限制於法律所允許的範圍之內。若本合約有任何部份、章節、或條款內容不明確、無效、或無法執行，合約本身之價值仍應存在且合約所保障之雙方平衡仍應有效。若任何法庭視本合約之任何條款(除付款條文之外)不合理，該法庭應提出合理之修改條款，使合約得持續有效且得以執行，雙方並同意接受修改後合約條款之規範。
    12.5 累計之權利與賠償 除非本合約另行載明，本合約所提及之權利與賠償皆可持續累計而不為限制，除非法律另有權利與賠償之規定。
    12.6準據法與管轄法院 本合約由中華民國台灣之法律管轄。所有相關議題之詮釋，包括但不限於雙方之締約能力、履約能力、履約之手段方法、合約之有效性、以及雙方之權利義務等，雙方同意以台灣台北地方法院為管轄法院。
    12.7 整合條款 本合約所有文件，包括合約、展示申請、信用申請等，為構成雙方締約之合約主體，應取代其他先前或同時雙方同意之所有合約與協議。除非雙方以書面同意，本合約不得逕行補充或修改。本合約中任何條款之豁免不可視為其他條款之豁免，或為永久豁免。任一條款之豁免皆需由提出豁免之一方以書面行之。
    12.8 費用 若有任何因本合約或合約雙方權力之詮釋、行使，或有爭執、侵害、或違反合約等情事而導致之法律行為或訴訟，勝訴之一方除應獲得之賠償金外，應獲得合理之律師費用與其他訴訟過程產生之相關費用補償。 依法懲處期間，勝方所享有之賠償金權利應持續存在。
    12.9 代表性與保固存續條款 本合約所載之任何合約與協議於合約轉換後仍持續有效。
    12.10 正當行為 雙方得就合約內容於合約時間內進行正當且適宜之行動並為本合約有效執行而進行必要配合。本合約之當事人不得對其他當事人正當行為進行干擾。合約雙方均參與撰寫本合約。本合約的撰寫亦未對任何一方不利。
    12.11 標題 本合約之標題僅為方便之用，不應用來控制或影響合約內容。
    12.12 複本 本合約可以製作複本或傳真，所有複本均應視為原始文件，且為同一份合約。
    12.13 性別 本合約中所提之人稱代名詞均包括男性、女性等各種性別，而「人」包括公司、法人、或文中所提相關組織。
    12.14 獨立法律顧問 合約雙方於行使合約條款前，均得由獨立法律顧問代表。
    12.15 不可豁免 廠商違約時，對於CDS行使本合約任何權利上之延遲或疏失，均不得視為豁免本合約或延續擔保合約權利中相同或其他違約行為的行使。 

因此廠商於詳讀以上合約後，同意自以下日期開始行使本合約。 
                       

 







"廠商" 






 
簽名:_____________________


日期:____________
   

姓名 (正楷填寫):_______________ 

職稱:____________ 


公司名稱:__________________________________ 



用印(公司大小章):
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